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ON TIME, un sistema modular de alma-
cenamiento, móvil y polivalente, pensa-
do para ofrecer soluciones ingeniosas a 
las necesidades de clasificación y alma-
cenaje del trabajo diario; un sistema de 
archivo versátil que actúa indistintamen-
te como superficie de trabajo eventual o 
como elemento de separación y ordena-
ción espacial, un sistema con ruedas ca-
paz de ser trasladado a cualquier parte 
de forma rápida y sin esfuerzo resultando 
una solución “a tiempo”  y siempre lista 
ante cualquier situación.

ON TIME, un système de rangement modu-
laire, mobile et polyvalent, conçu pour offrir 
des solutions ingénieuses aux besoins en 
rangement du travail au quotididen. Un 
système de rangement versatile qui sert à 
la fois d’éventuelle superficie de travail ou 
d’élément de séparation et d’organisation 
de l’espace. Un système à roulettes qui 
peut être déplacé partout de manière rapi-
de et sans effort, et toujours disponible à 
tout moment, dans toute situation. 

Modular storage systems, mobile and ver-
satile, designed to offer ingenious solutions 
to the filing and storage requirements of 
daily work. A versatile filing system that can 
be used on a hot desking environment or as 
a working presentation unit providing high 
level of mobility to the filing area.

Das modulare Aufbewahrungssystem ON 
TIME wurde mobil und vielseitig konzipiert 
und bietet findige Lösungen für die Anfor-
derungen an Klassifikation und Ablage bei 
der täglichen Arbeit; ein vielseitig verwen-
dbares Archivsystem, das ebenso als gele-
gentliche Arbeitsfläche wie als Raumteiler 
dienen kann. Ein System auf Rollen, das 
schnell und problemlos an jeden Platz 
bewegt werden kann und sich als eine in je-
der Situation stets bereite Lösung erweist, 
eben “on time“.
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Diskret und effizient Mit einer Höhe 
von nur 71 cm stellt das kleinste On 
Time Modul eine optimale Lösung für 
alle die Nutzer dar, die unabhängi-
ge Archivsysteme benötigen, die die 
Sicht nicht behindern und eine effi-
ziente Lösung für die tägliche Abla-
ge sind. Die obere Schublade ist mit 
einer Ablage für die Aufbewahrung 
persönlicher Gegenstände ausges-
tattet, während die untere Schublade 
eine Ausziehbare Archivkasten be-
sitzt. 

Discret and effective with a height of 
only 71cm, the smaller On Time unit 
is an optimal solution for a user who 
needs independent filing unit which 
do not block the office visually and 
provides an efficient solution for daily 
storage needs. The top drawer with 
tray allows to have more personal 
accesories while in the bottom has 
removable filing drawer.

Discret et efficace. Avec une hauteur 
de seulement 71 cm, l’unité On Time 
de petite taille est une solution opti-
male pour l’utilisateur qui recherche 
des systemes de rangement indépen-
dants ne représentant pas un obsta-
cle visual mais une solution efficace 
pour le rangement au quotidien. Le 
tiroir supérieur avec fond permet de 
ranger les objets personnels et celui 
du dessous des dossiers extractibles.   

Discreto y efectivo con una altura de 
sólo 71 cm, la unidad On Time de me-
nor tamaño resulta una solución óp-
tima para el usuario que requiera de 
sistemas de archivo independientes 
que no supongan un obstáculo visual 
y proporcionen una solución eficien-
te para el almacenaje diario. El cajón 
superior con cubeta permite disponer 
de los accesorios más personales, 
mientras que en el cajón inferior dis-
pone de carpetero extraíble.
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Móvil y personal. La variedad de módulos On 
Time de altura 120 se presenta como una so-
lución dinámica, una oficina personal  y flexible 
de gran utilidad y reducidas dimensiones. Con 
puertas batientes o elevables, lejas y cajones 
con llave, archivos extraíbles y hueco para bu-
zón, On time ofrece composiciones que facilitan 
su aplicación en cualquier situación.

Mobile and personal, The variety of On 
Time modules, 1200 mm height offers a 
dynamic solution, personal, flexible and 
compact size. With hinged or flipper do-
ors, shelves and drawers, removable files 
and mailbox. On time provides filing com-
binations that make easy its use in any 
situation.
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Mobile et personnel: La variété des modules On 
Time de hauteur 120 apparaît comme une solu-
tion dynamique, un bureau personnel et flexible 
de grande utilité et de petites dimensions. Avec 
des portes battantes et relevables, des étagères 
et tiroirs avec fermeture à clef, des dossiers ex-
tractibles et une boîte à lettre,  On Time offre des 
compositions applicables dans toute situation.

Mobil und persönlich. Die Vielfältigkeit der On Time Mo-
dule mit Höhe 120 präsentiert sich als eine dynamis-
che Lösung für ein persönliches und flexibles Büro mit 
großem Nutzen und kleinen Abmessungen. Mit Türen 
oder Klapptüren, Innenfach und abschließbaren Schu-
bladen, Ausziehbare Archivkasten und Briefeinwurfs-
chlitz, On time offeriert Gestaltungsmöglichkeiten, die 
den Einsatz in jeder Situation ermöglichen.
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ON TIME, una familia donde pequeños y grandes se 
complementan para ofrecer soluciones dinámicas y 
flexibles. Compuesto por módulos de tamaños diver-
sos, el nuevo programa demuestra una capacidad de 
archivo y almacenaje polivalente a la vez que se ofrece 
para cubrir las funciones requeridas por nuevas formas 
de trabajo más flexibles y exigentes. Con una estética 
desenfadada compuesta por estructura de aluminio ex-
truido, pies y tiradores de aluminio inyectado y módulo 
de melamina con colores vivos y naturales, la colección 
On Time resulta funcional a la vez que divertida. 

ON TIME, a family with small and big units 
are combined to offer a dynamic and flexi-
ble solution. A range of different modules 
sizes, this new program demonstrate a ver-
satile ability to file and storage adapting to 
the modern office environment and to the 
new ways of working. A casual design ma-
nufactured in extruded aluminium structu-
re and mfc carcass with bright colour op-
tions. The on time collection is functional 
as well as funny.
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ON TIME, une Famille où grands et petits sont 
complémentaires pour offrir des solutions dyna-
miques et flexible. Composé de modules de tai-
lles diverses, le nouveau programme montre une 
capacité polivalente de rangement et de stockage 
remplissant toutes les fonctions pour les nouve-
lles formes de travail flexibles. Avec un design 
informel composé d’une structure en aluminium 
extrudé et d’un corps en mélamine aux couleurs 
vives et naturelles, la Famille On Time est à la fois 
fonctionnelle et amusante. 

ON TIME, eine Familie, in der sich Groß und Klein er-
gänzen, um dynamische flexible Lösungen anzubieten. 
Das neue, aus Modulen unterschiedlicher Höhe beste-
hende Programm besitzt eine vielseitige Archiv- und 
Ablagekapazität und erfüllt gleichzeitig die Funktionen, 
die die heutigen flexiblen und anspruchsvollen Arbeits-
formen verlangen. Mit einer ungezwungenen Optik aus 
extrudiertem Aluminium, Füßen und Griffen aus Alumi-
niumguss und in Melamin Ausführungen mit leuchten-
den und natürlichen Farben erweist sich die On Time 
Familie funktional und originell zugleich. 
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ON TIME 33, una composición de 
diseño actual y minimalista capaz 
de integrarse en cualquier espacio 
de trabajo. Con puertas batientes, 
lejas interiores y carpetero extraí-
ble, el mod. 33 se presenta como la 
opción más dinámica y flexible. Los 
frenos en dos ruebas permiten una 
total disposición donde se requiera.

ON TIME 33, une composition au de-
sign actuel et minimaliste capable de 
s’intégrer dans tout espace de tra-
vail. Avec des portes battantes, des 
étagères internes et dossiers extrac-
tibles, le modèle 33 apparaît comme 
l’option la plus dynamique et flexible. 
Grâce à ses roulettes à freins, le mo-
dule est disponible où l’on en a besoin.

ON TIME 33, a composition of cu-
rrent design and minimalist able to 
integrate into any workspace. With 
hinged doors, interior shelves and 
pull-out craddle, the 33 model is 
presented as the most dynamic and 
flexible option. Thanks to the brake 
available in two of their castors, the 
module can be used anywhere.12



Die aktuelle und minimalistische Kom-
position ON TIME 33 integriert sich pro-
blemlos in jedes Arbeitsumfeld. Mit 
Klapptüren, Innenfach im Innern und 
Ausziehbare Archivkasten stellt sich das 
Modell 33 als eine dynamische und flexi-
ble Option vor. Dank zwei Festellbare Rä-
der, kann das Modul dort eingesetzt wer-
den, wo es gebraucht wird. ON TIME 33
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Weniger ist mehr. Mit nur einem Mo-
dul geben Sie Ihrem Arbeitsplatz eine 
Wendung von 180º. Mit Zugang zu 
Archiv, Ordnern oder Büchern, Hän-
gemappen und sogar einem kleinen 
Briefkasten bietet On Time vielfache 
Möglichkeiten auf kleinstem Raum.

Less is more. With a single module 
you will give a complete turn to your 
workspace. With access to your files, 
folders or books, hanging folders and 
even a small mailbox available, On 
Time offers a number of possibilities 
in a small space.

Le moins est un plus. Avec un seul 
module vous pouvez bouger votre es-
pace de travail en effectuant un tour 
à 180º. Avec un accès facile aux ar-
chives, fichiers ou livres, aux dossiers 
suspendus et à la petite boîte à letter, 
On time offre des possibilités multi-
ples dans un espace réduit.  

Menos es más. Con un sólo modulo 
darás un giro de 180º a  tu espacio de 
trabajo. Con acceso al archivo, a car-
petas o libros, a folders colgantes e 
incluso con disposición a un pequeño 
buzón, On Time ofrece múltiples po-
sibilidades en un espacio reducido.
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Pinza para colgar accesorios 
Coat Hanger
Crochet pour accrocher accessoires 
Klammer um Zubehöre zu hängen

Buzón lateral en algunos modelos 
Letter box available on selected models
 Boîte à lettres latérale en quelques modèles 
Seitlicher Briefkasten in einigen Modellen

Cajón con plumier y separadores 
Drawer with pen tray and internal dividers
Caisson avec plumier et séparateurs
Schublade mit Stift-und Zettelablage 

Asa para facilitar el desplazamiento 
Handle for an easy Move
Anse pour faciliter le transport 
Handgriffe für einen bequemen Transport 

Tirador y cierre con llave
Door Handle and lock
Tiroir et serrure avec clé
Griff mit schloss

Ruedas que facilitan su desplazamiento
High quality castors (Lockable front castors)
Roulettes pour faciliter le transport 
Räder, die ihre bewegung erleichtern  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  /  TECHNICAL FEATURES
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Soporte Maletín (Opcional)
Steel briefcase holder (Optional)
Support mallette (Option)
Utensilienablage (Nach Wunsch)

Archivo Extraible (Opcional)
Optional Pull-put Drawer
Tiroir dossier extractible (optionnel)
Ausziehbare Archivkasten (Optional)

Pad superior (Opcional)
Optional Pull-put Drawer
Pad supérieur (optionnel)
Überlegene Pad (Optional)

Blanca
MFC
Blanc
Weiß

Naranja
Orange
Orange
Orange

Erable
MFC
Érable
Ahorn

Kiwi
Green
Vert
Kiwi

ACABADOS - FRONTALES Y LATERALES
FINISHES - FRONT AND SIDE PANELS
FINITIONS - FAÇADE ET COTÉS
AUSFÜHRUNG - VORDERFRONTEN UND SEITEN

ACABADOS - SÓLO LATERALES
FINISHES - ONLY SIDE PANELS
FINITIONS - SEULEMENT DES COTÉS
AUSFÜHRUNG - NUR SEITEN
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Incluye la extracción y transforma-
ción de materias primas y el sumi-
nistro de componentes hasta su en-
trega en el Parque Tecnológico Actiu.
Including the extraction and proces-
sing of raw materials and component 
sourcing to its delivery at the Actiu 
Technological Park.

Incluye el transporte desde el Parque 
Tecnológico Actiu hasta las instala-
ciones de nuestros clientes.
Se establece que el transporte es 
realizado mediante transporte co-
mercial con semirremolque.
Includes transportation from the 
Actiu Technological Park to the our 
customers facilities.
Transport is provided through light 
commercial transport.

MATERIALES
MATERIALS

MATERIALES
MATERIALS

Alto grado de reciclabilidad. 97% · 97% Recyclable
On Time permite una fácil y rápida separación de componentes · Easy sepa-
ration of parts.
Sistema de reutilización de embalajes proveedor-fabricante evitando gene-
ración de residuos · Packaging “supplier - manufacturer system” for reuse.
El cartón empleado para el embalaje es adecuado para su reciclaje · Recycled 
packaging cardboard.

Sistema desmontable empaquetado mediante volúmenes planos que 
facilitan la optimización del espacio reduciendo el gasto de energía 
para su transporte · Reducing energy. Removable systems.  Low volu-
me packaging. Spaces optimization.
Sistema modular adaptable entre modelos para una mayor flexibili-
dad y ahorro energético · Saving energy and Flexibility. Modular system 
adaptable between diferent models.

Sistemas de fabricación automatizados de última generación. · Automated manufacturing 
systems last generation.
Fabricación con consumos de energía e impacto ambiental mínimo. · Low manufacturing 
energy consumption. Minimum environmental impact .
Optimización máxima de las materias primas durante el proceso de corte. Reducción impor-
tante de la generación de residuos. · Maximum optimization of raw materials during the cut-
ting process. Significant reduction of waste generation.
Recuperación del calor durante la etapa de pintado. · Heat recovery during the painting stage.
Recuperación de la pintura no utilizada en el proceso para su reutilización. · Recovery unused 
paint in the process.
Cero emisiones de COVs y otros gases contaminantes. · Zero emissions of VOCs 
Limpieza de metales mediante circuito de agua cerrado. · Closed water circuits .

Diseñado para fabricarse con materiales reciclados en un 68%, limitando el uso de sustancias 
peligrosas (sin cromo, mercurio y cadmio) · Designed to be manufactured with 68% recycled 
materials, limiting the use of hazardous substances (chromium, mercury and cadmium) .
Aluminio reciclado 100% · 100% recycled aluminum.
Pintura en polvo sin emisiones COVs – Componentes volátiles orgánicos - Powder paint with 
no VOC emissions.
Tablero proveniente de fibras de madera recicladas · Board from recycled wood fibers.
Canto de mesa fijado con adhesivos sin contenido en COVs · Adhesives  for thickness table set 
without VOC contents.
Empleo de maderas catalogadas E1 según EN 13986 / emisiones reducidas que no emiten 
formaldehidos · Sustainable E1 Woods according to EN 13986 / low emissions that do not 
emit formaldehyde.
Embalajes realizados en cartón reciclado · Recycled cardboard packaging.
Tintas de impresión en base de agua sin disolventes · Water base printing inks without solvents

PRODUCCIÓN
PRODUCTION

TRANSPORTE
TRANSPORT

USO
USE

ELIMINACIÓN
DISPOSAL

Considera los procesos productivos y 
de montaje empleados en Actiu.
Consider the production and assem-
bly processes used in Actiu.

Esta etapa no tiene relevancia am-
biental para el análisis de ciclo de 
vida.
This stage has not environmentally 
relevance for life cycle analysis.

Cualquier producto puede eliminarse de 
distintas maneras, o convertirse en un 
recurso. Tomando como referencia los 
datos promedios nacionales, se supone 
que el aluminio, madera y cartón del 
embalaje es reciclado, mientras que el 
resto es tratado como residuo urbano.
Any product can be disposed of in di-
fferent ways, or become a resource. 
Drawing on national average dates, it is 
supposed that aluminum, wood and car-
dboard packaging is recycled, while the 
rest is treated as urban waste.

DECLARACIÓN AMBIENTAL DE PRODUCTO
ENVIRONMENTAL PRODUCT DECLARATION

ECODISEÑO · ECODESIGN

Análisi de Ciclo de Vida · Life Cycle Analysis

Resultados alcanzados en las etapas de ciclo de vida
Results achieved in the life cycle stages

El análisis de ciclo de vida del producto cubre todas las etapas del mismo como se muestra a continuación · The analysis of product life cycle covers all stages of 
it, as shown below

Los productos Actiu son diseñados considerando diferentes estrategias ambientales. ·  
Actiu products are designed considering different environmental strategies.

PRODUCCIÓN
PRODUCTION

ELIMINACIÓN
DISPOSAL

Garantías de uso con larga vida útil · Long life guarantees.
Facilidades de adaptabilidad y crecimiento · Adaptability 
and growth facilities.
Posibilidad de sustitución y reposición de las partes · Re-
placement parts possibilities.
Fácil mantenimiento y limpieza del producto · Easy main-
tenance.

USO
USE

TRANSPORTE
TRANSPORT
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Green areas: 130.000 m2

Total Industrial surface: 200.000 m2

Corporate Headquarter  building: 6.000 m2

Logistics centre: 18.000 m2

Production plants: 40.000 m2

ACTIU TECHNOLOGICAL PARK
Energetic production solar plant: 7.000.000 kWh per year
Rainfall warter collection (12.000 m3 capacity)
Water Tanks: 12.000 m3

Meeting points, club and nursery service

Zonas verdes: 130.000 m2

Superficie Industrial Total: 200.000 m2

Edificio Corporativo: 6.000 m2

Centro logistico: 18.000 m2

Plantas productivas: 40.000 m2

PARQUE TECNOLÓGICO ACTIU
Producción energética planta solar: 7.000.000 kwh/año
Recogida y canalización de aguas pluviales
Depósitos agua: 12.000 m3

Zonas de encuentro, servicios y atención infantil

Más información en: www.actiu.com

Ar
qu

ite
ct

o:
 T

JM
ª 

- 
Jo

sé
 M

ª 
To

m
ás

 L
la

va
do

r

CERTIFICADOS Y REFERENCIAS · CERTIFICATES AND REFERENCES 

PARQUE TECNOLÓGICO ACTIU · ACTIU TECHNOLOGICAL PARK

On Time permite la obtención de puntos en diferentes categorías medioambientales, referentes a parcelas sostenibles, materiales y recursos, 
eficiencia en agua, energía y atmósfera, calidad ambiental interior, e innovación y diseño, que se aplican a un edificio para la obtención de su 
certificación LEED. On Time lets you get points in different environmental categories, relating to sustainable sites, materials and resources, water 
efficiency, energy and atmosphere, indoor environmental quality, and innovation and design, applied to a building to obtain LEED certification . 

Certificado PEFC
PEFC Certificate 

Certificado ISO 9001
ISO 9001 Certificate 

Certificado ISO 14001
ISO 14001 Certificate

Certificado ECODISEÑO
Certificate ECODESIGN 

Certificado E1 según EN 13986
E1 according to EN 13986 Certificate
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C
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EN 13986

E1

SPAIN GREEN BUILDING COUNCIL
Actiu es miembro del Consejo Construcción 

Verde España, consejo miembro del
USGBC (U.S. Green Building Council)
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POR FAVOR RECICLAR CUANDO QUEDE OBSOLETO
PLEASE RECYCLE WHEN OBSOLETE
S’IL VOUS PLAIT, MERCI DE RECYCLER
WENN NICHT MEHR AKTUELL, RECYCELN


